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Sri Bhagavan said:
O Partha, please listen to the way in which you will know Me totally, without any doubt, by taking to yoga,
with a mind committed to Me and having surrendered to Me. 1
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I will teach you without any omission, this knowledge, along with immediate knowledge, knowing which,
there is nothing more than this remaining here to be known. 2
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Among thousands of people, a rare person makes effort for moksa. Even among those seekers making effort,
(only) a rare person comes to know Me in reality. 3
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Earth, water, fire, air, space, mind, intellect and indeed the sense of doership — thus this prakrti of mine is
divided in an eight-fold way. 4
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O Mighty armed, (Arjuna), this is (my) lower (prakrii). Whereas, please understand the one other than this,
my higher prakrti (my very nature), which is the essential nature of the individual, by which this world is
sustained. 5
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Please understand that all beings and elements have their cause in this two-fold prakrti. (Therefore,) | am the
one from whom this entire world comes; so too, | am the one into whom everything resolves. 6
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O Dhanarnijaya, there is no other cause superior to Me. All this is woven (has its being) in Me, like the beads
in astring. 7
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O Kaunteya, | am the taste in the water; | am the light in the moon and the sun; | am Om in all the Vedas; |
am sound in the space; and | am the strength in human beings. 8
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And | am the sweet fragrance in the earth and the brilliance and heat in the fire. I am the very life in all beings
and the ascetic disciplines and their results in the ascetics. 9
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O Partha, (Arjuna), understand Me as the one who is the eternal seed in all beings. I am the intellect of those
that have the capacity to discriminate; |1 am the brilliance in the brilliant. 10
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And in the strong, | am the strength that is free from desire and attachment. In all beings, I am the desire that
is not opposed to dharma, O the foremost in the clan of Bharata! 11
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And those beings and things which are indeed born of sattva, rajas, and tamas, may you know them to be
born from Me alone. They are in Me but | am not in them. 12
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This entire world (of human beings), deluded by these things, which are the modifications of the three
qualities, does not know Me who is changeless, distinct from, and beyond these (modifications of the gunas).
13
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Indeed this My maya, which is in the form of the modification of the three gunas, which belongs to Me, (the
Lord), is difficult to cross. Those who seek only Me, they cross this maya. 14
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Those who do wrong actions, who are deluded and the lowest among men do not seek Me. Robbed of their
discrimination by maya, they have resorted to the condition of those who revel in sense pursuits. 15
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O Arjuna, the people, given to good actions who worship me are four-fold. They are, the one in distress, the
one who wants security and pleasure, the one who wishes to know (Me), and the one who knows (Me), O

foremost in the family of Bharata! 16
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Among these, the jiani, always united (to me), his devotion resolved in oneness, is distinguished because |
am totally beloved to him and he is absolutely My beloved. 17

AN TUT T A doateg, doarag Headwh: qaid, TehHih: 9 S Yo

3TEIMIR 37T | UenHTeh: fafyrsd foermresem= SfaR=ad 3 |

it f& o seuTH WA o a9 e oy T | uNE & @k s B

ad I | TR AM: AR, arged: T Jaid s |

| o A W7 IS AT U 3 qEed TR 12w 11



21

= dfe AR T Argeas TR |
T
fep e -
o W TR AR A §

R: | {& IEHTenT ATHATTRHT Tl ¢ 1

TS T SIRT: T | FHT G SACH TS (3 H A & @ geeen (I) 5w et ey
TR 11 8¢ 11

All these indeed are exalted, but the one who knows (Me) is myself alone. This is My vision. Because he, the
one whose mind is absorbed in Me, has reached Me alone, the end beyond which there is no end. 18
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At the end of many births, the one who has knowledge reaches Me by knowing, ‘Vasudeva is everything.’
That wise man is very rare. 19
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Those whose discrimination is robbed away by their own particular desires, driven by their own dispositions,
worship other gods following what is stipulated. 20
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Whoever be the devotee and in whichever form (of a devata) he wishes to worship with faith, indeed that
same faith, | make firm for him. 21
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1. He who, endowed with that faith, engages in worship of that (devata), gains from that (devata he
has worshipped) those objects of desire that are definitely ordained by me alone.

2. He who, endowed with that faith, engages in worship of that (devata), gains from that (devata he
has worshipped) the very desirable objects of desire that are ordained by Me. 22
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But for those who have limited discrimination, that result is finite. Those who worship the gods go to the
gods; those who worship Me go to Me indeed. 23
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Those who lack discrimination, not knowing My limitless, changeless nature beyond which there is nothing
greater, look upon Me who is formless as one endowed with a manifest form. 24
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1. 1 am not recognised by everyone. A person, completely covered by yoga-maya (maya united with
the three gunas) is deluded and does not know Me properly as the one who is unborn and
changeless.

2. Alternate Reading: 1, completely covered by maya, united with the three gunas, am not
recognised by everyone. A person is deluded and does not know Me properly as the one who is
unborn and changeless. 25
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I know all things that have gone before, that exist now and will exist in the future, Arjuna. But no one at all
knows Me. 26
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O Bharata, O the Scorcher of the enemies, all beings, due to delusion of the opposites arising from desire and
aversion, go into a state of total delusion in this creation. 27
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But people of good actions, for whom papa has come to an end, being released from the delusion of the
opposites, being firm in their commitment, they seek Me. 28
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Having taken refuge in Me, those who make effort for freedom from old age and death, they know that
Brahman wholly as themselves and they also know karma in its entirety. 29

TRTERUTHIETE SRIEROTHETS /i REERH SITed Ao edrad: 9= daf Jaa= |

T d T T W ARG Fed IO FATH TS o] dleg: W Ao

e g 11 R 11



37

TrferaTieE W arteEs = & fag:

TR S U o | & fagdmaas: 11 30 11

T (shr:) TIaTss AifEs o A fog: o Jwead: TR o1 qi fag: = 11 30 1

Those who know Me as centred on the physical world, the devatas and the rituals, whose minds are absorbed
in me, even at the end of their life, they know me. 30
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Arjuna said:
What is that Brahman? What is centred on the self? What is karma O! Purusottama? What is spoken of as
centred on the beings? And what is it that is said as centred on the gods? 1

O! Madhusiidana, how and who is that which is centred on ritual here in this body? And at the time of death,
how are you known by those whose minds are steady? 2
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Sri Bhagavan said:
Brahman is limitless and not subject to change. Its manifestation, centred on the body is called adhyatma, the
Jjiva. What is known as karma is an offering, which causes the production of bodies for the beings. 3
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O! The most exalted one among those who have a body, what is centred on the beings is the one subject to
decline and what is centred on the devatas is hiranyagarbha; here in this body, | alone am what is centred on
ritual. 4
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And, at the time of death, the one who departs giving up the body, remembering Me alone, he gains My
nature. Regarding this, there is no doubt. 5
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O! Son of Kunti, at the time of death, remembering whatever thing he gives up the body, being always in that
state, that alone he reaches. 6
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Therefore, remember Me at all times and fight. Being one whose mind and intellect are offered unto Me, you
will reach Me alone. There is no doubt. 7
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O! Partha, reflecting as he was taught, with a mind endowed with the practice of yoga, with a mind that does
not stray to anything else, he reaches the limitless self-effulgent person. 8
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The one who contemplates upon the one who is omniscient, the most ancient, who rules, subtler than the
subtlest, ordainer of all, whose form cannot be conceived of, who is effulgent like the sun, who is beyond
ignorance (and knowledge), (he goes to the limitless self-effulgent person.) 9
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At the time of death, with a steady mind, endowed with devotion and the strength gathered by yoga, indeed,
placing the breath properly between the brows, he reaches that limitless effulgent person. 10
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I will tell you briefly about that end, which does not decline, about which knowers of Veda talk about which
the renunciates free from desire enter, desiring, which they follow a life of study and discipline. 11
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Closing all the sense organs and withdrawing the mind into the heart, placing his breath at the top of his head
and remaining, holding (his breath) by yoga, chanting the single syllable Om, which is Brahman, giving up
the body, the one who departs remembering Me, goes to the most exalted end. 12, 13
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O! Partha, the one who has a mind that sees no other, who remembers Me constantly for a length of time, for
that yogi who is always united with Me, | am easily gained. 14
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Having reached Me, the wise men do not gain another birth, which is the abode of misery and is finite; they
have reached the ultimate success. 15
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O! Arjuna, all the worlds (where beings exist) up to the world of Brahmaji, are of the nature of those from,
which one will return. However, having reached Me, O! Son of Kunti, there is no rebirth. 16
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Those people who know about the day and night, know that a day of Brahmaji has a measure of one thousand
yugas and a night (of Brahmaji), a measure of one thousand yugas 17
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At the beginning of the day, all things that are manifest arise from the unmanifest. At the beginning of the
night they resolve in that which is called unmanifest. 18
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Without any personal volition, by the law of karma, a person comes into being again and again.
Every time the day breaks for Brahmaji, all the beings emerge. Then again, having existed, they
resolve. 19

[

JAUTY 3| AU Jd-TRR: TER-STEH-aeI0 F: YaRE hod T §: T

~ ~

AT el el STeTH, Jeldd F: O TN 3718: 879, 3769 SRaa—= U § Y

q9ald ST 3790 Uq 3B 2R 11



60

AGURATER. T Mt (e Sifeerte™ stel (7T ¢.%3) gemfeA|

AT e WEY-MISSeTITH SAAST AMT-HEUT T8 TIAMHI -

TR HTETS =TS SIS AT AT : |

q: | A WAy A9y 7 fagatail ¢.qo 1)

RIS TS = SHRIS I T | F: |F qAY S F9acg 7 [awaid 11 R0 11

But distinct from that unmanifest is another unmanifest, which is existent and eternal. That is not destroyed
when all beings are destroyed. 20
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The unmanifest that was spoken of as the one that is not subject to destruction, that, they say is the highest
end. That abode of mine, gaining, which, (people) do not return, is the highest. 21
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That purusa is the limitless, O! Partha, but can be gained by a devotion in, which there is no other. (He is)
the one in whom all the beings have their being, the one by whom all this is pervaded. 22
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O! Foremost of the Bharata family, 1 will tell you what is the time (route) of no return and also the time
(route) of return by, which the departed yogis go. 23
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Where, in, which path, the god of fire or time, the god of light or time, the god of the day, the god of the
fortnight of the waxing moon, the god of the six months of the sun's travel towards the north are present,
departing there, through that path, meditators of Brahman go to brahma-loka. 24

(a

TAT S ST Tedel ST Ta == |

31 AT Fensd ue Jad |

I  FRE I Sl o SHleeid STH-aurad |

TAT 3TE: TaAT STEIHHIAT ¥: IF-Ted-aad |



66

YOOI ITRIEVT MY Sacel ATfd s =m=mt =m: |

T TRA AT ST T Tes i 57al SRllaal Salraeh! Sadre--mRT S |

SHHUITT ITF-3: |

L o (@

o : [d o 3 o o
:H% GEI-Hh-HISTT HEIKIA-HETET AT FATEKE |

T T UM Ikt (J. ¥.%.8) A 4o |

STET-C-UTOT U o STel-TT STel-o9ell Ul o 11 % |1



67

AT AT FOT: FUATAT S0 |

T IEHT AT I U FEma il €. 1)

The yogt, (travelling by the route) where the presiding deity of smoke, similarly the god of night, the god of
the dark fortnight, and the god of the six months when the sun is travelling south (are present), having gained
the world of the moon, returns. 25
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As is well known, these two paths of the world, the bright and the dark, are considered eternal. By the one
(path), one goes to a place of no return, by the other, one returns again. 26

ST | THFT ST T FOM T YFH-F0T A-ThThcalld YT dHTATT FH0T |

Td I[E-FW & Al ST SATIFAHT FH-HH0N ST Jadd Tl Gra: |

A e SR g, A7 A | 7 TRt IS Al SHIgE |

3T TRAT SERId G: F: 11 & 1|



69

A Gt qrel A AT et wya |

T WY FHIEY AT WA 1| €.R9 1]

Knowing these two paths, O! Partha, a yogi is not deluded. Therefore, at all times may you be united to yoga,
Arjuna. 27
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The yogi knowing this, (the answers to Arjuna’s questions in 8.1 & 8.2) goes beyond all things taught by the
sastra, with reference to the result of good actions, which abides in the (study of the) Veda, the rituals,
disciplines, and charities. And he reaches the primal cause (of creation), which is the highest state. 28
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